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  The Master said of Kung-yay Ch'ang that he might be wived; although he was put in bonds, he had not been guilty of any crime. Accordingly, he gave him his own daughter to wife.
■妻qí ; wife  qì; give a daughter in marriage ■縲 black rope 絏 bind, tie  A criminal was bound with a black rope in a jail in old days. ■公冶長（gōng yě cháng Kung-yay Ch'ang） was said to be able to understand birds words. On his way home he heard the birds talking about eating a dead man in a valley, and met an old woman crying and looking for her son who left home several days ago. He took her to the valley and found him out and the old woman reported it to a village official. The official asked 公冶長 how he could know it and he explained the story, however, he was caught as a suspect. Confucius gave him his daughter to wife.
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  Of Nan Yung he said that if the country were well governed he would not be out of office, and if it were ill governed, he would escape punishment and disgrace. He gave him the daughter of his own elder brother to wife.

■Some thought that Confucius treated his elder brother’s daughter better than his daughter and the other thought that there had been no difference between them There has been an argument on公冶長 and南容, which was superior on their virtues. ■There has also been an argument on南容 (nan rong Nan Yung). One was南容敬叔(nan rong jing shu), the son of孟僖子(mong xi zi) and the other was南宮适(nan gong kuo), a disciple of Confucius. Both were called子容(zi rong). 孟僖子was one of three royal families of 魯国（Country of Lu）Confucius led 南容敬叔 to visit the library of 周（Zhou）and met 老子(rao zi) there with him in his younger days. And as for 南宮适, there is a conversation in HEEN-WAN XIV (憲問十四).
Nan-kung Kwoh(nan gong kuo), submitting an inquiry to Confucius, said, "E (羿) was skillful at archery, and Ngaou (奡) could move a boat along upon the land, but neither of them died a natural death. Yu (禹) and Tscih (稷) personally wrought at the toils of husbandry, and they became possessors of the kingdom." The Master made no reply; but when Nan-kung Kwoh went out, he said, "A superior man indeed is this! An esteemer of virtue indeed is this!"
■If 南容 were 南容敬叔, Confucius family would become the relative of 孟 family, the royal family, which was unlikely in view of the development of the rest of his life.
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  The Master said of Tsze-tseen, "Of superior virtue indeed is such a man! If there were not virtuous men in Loo, how could this man have acquired this character?"

■子賤zǐ jiàn Tsze-tseen; a disciple, a man of 魯, 49 years younger than Confucius  ■魯lǔ Loo  ■How could this man have acquired this character? Because 魯was the country of 周公, the virtuous founder of 魯who was respected and followed by people of 魯. Such country can produce a man of superior virtue.
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  Tsze-kung asked, "What do you say of me, Tsze!" The Master said, "You are a utensil." "What utensil?" "A gemmed sacrificial utensil."

■子貢zǐ gòng Tsze-kung  ■賜sì Tsze first name of 子貢 ■女rǔ=汝thou; you  ■器 utensil; ability; capacity ■瑚璉hú lián  gemmed container for cereal crops in shrine which was called 瑚 in夏(Xia), and 璉 in殷(Yin), and簠簋(fu gui) in周(Zhou). ■女器也 You are a person of ability. 子貢 was a superb international negotiator. ■瑚璉也　子貢was not a kind of person who became a top leader but who deck the leader out with his talent.
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  Some one said, "Yung is truly virtuous, but he is not ready with his tongue."

■雍yōng Yung　given name  冉 family name 仲弓 style name(courtesy name) , a disciple ■ready with keen or quick to give ■佞 be good at speaking; be an eloquent speaker  佞was regarded as an essential talent in political negotiation of the days.
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The Master said, "What is the good of being ready with the tongue? They who meet men with smartness of speech, for the most part procure themselves hatred. I know not whether he be truly virtuous, but why should he show readiness of the tongue?"
■procure cause (someone) to do something ■焉用佞 Why do you ever use 佞?(I can not understand why you use 佞.) ■禦人 to get along with others ■以口給 with eloquence; give someone words that he/she will be pleased to listen to; sometimes, butter up to   ■屢憎於人 be often hated among them  ■Some one said of 雍 as仁, however, Confucius said that he did not know if雍 were 仁. Confucius’s way of仁seemed to be different from that of some one. And Confucius repeated the same words“焉用佞”, which must have showed his anger.
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  The Master was wishing Tseih-teaou K’ae to enter on official employment. He replied, "I am not yet able to rest in the assurance of THIS." The Master was pleased.
■說yuè be pleased ■enter on begin (an activity or job); start to pursue (a particular course in life) ■漆雕(qī diāo Tseih-teaou ;family name) 開(kāi K’ae ;given name) 子若style name(courtesy name) , a disciple　■使～仕　let ～ serve on ■Most disciples were from lower classes who wanted to enter on official employment, however, 漆雕開 did not accept it, which was unusual. ■斯 this; to enter on official employment ■未能信 not yet have confidence in  漆雕開 thought that he was not full-fledged and had to study more. 
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  The Master said, "My doctrines make no way. I will get upon a raft, and float about on the sea. He that will accompany me will be Yew, I dare say." Tsze-loo hearing this was glad, upon which the Master said, "Yew is fonder of daring than I am. He does not exercise his judgment upon matters."
■好hào to like, love  ■與 yú question word  ■桴　a raft made of timbers or bamboos; big one is筏 and small one is桴.　■由yóu Yew (given name)  仲zhòng Chung (family name)   子路zǐlù Tsze-loo (style name)  Only master, father and elders were allowed to use the given name. Usually the style name was used. ■材 material, talent. 無所取材 is a kind of joke that there was no chance of finding out the materials( to make a raft), and no chance of exercising your daring. 子路 was so quick to make it that Confucius would have to say no thank you. But 朱熹(Zhuxi) made a different interpretation. He took 材(cái) as裁(cái; judgment). 無所取材 There is no room to accept his judgment because it can not fit to義 (righteousness). It is no more a joke but a reproof.

○EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(mèng),孟)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(wǔ),武)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(bó),伯)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(wèn),問)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zǐ),子)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(lù),路)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(rén),仁)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(hū),乎)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zǐ),子)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yuē),曰)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(bù),不)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zhī),知)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yě),也)　
  Mang Woo asked about Tsze-loo, whether he was perfectly virtuous. The Master said, "I do not know."

■孟武伯(mèng wǔ bó Mang Woo) was the son of孟懿子(meng yi zi) who worked with Confucius. 孟懿子and南容敬叔were brothers and sons of孟僖子(mong xi zi) who made them the disciples of Confucius. Young孟武伯 asked Confucius if子路 was仁. ■If Confucius thought that he was not仁, he would say 不仁(bu ren; not 仁). Why did Confucius say that he did not know? ■Legge regarded仁 as perfect virtue which meant that子路 was not always virtuous, according to 朱熹(Zhuxi). ■Confucius’s response seems to be very curt. There might be difference between them on 仁 and Confucius would like to advise him to examine his idea on仁.
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He asked again, when the Master replied, "In a kingdom of a thousand chariots, Yew might be employed to manage the military levies, but I do not know whether he be perfectly virtuous."

■乘shèng; chariot  chéng; to ride千乘之國 a country of a thousand chariots which is a big country　■賦levy   levies a body of troops that have been enlisted ■Confucius said that由was a man of talent enough to be the general of a big country. As 孟family was supposed to be a clan of a hundred chariots, Confucius might have implied that 由 could offer better service than孟武伯would expect if 孟武伯 would employ由, however, Confucius again said that he did not know if 由 was 仁. 
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"And what do you say of K'ew?" The Master replied, "In a city of a thousand families, or a clan of a hundred chariots, K'ew might be employed as governor, but I do not know whether he is perfectly virtuous."

■求qiú K'ew (given name)  冉rǎn Yen (family name)   子有zǐyǒu Tsze-yew (style name)  ■千室之邑　literally a town of one thousand families = a big town百乘之家 a clan of a hundred chariots  A big town which has a military force of a hundred chariots is no more a town but a city-state. ■宰 a governor of a town who is moved up among its subordinates or employed from outside ■求was ready to be the governor. Confucius again said that he did not know if 求 was 仁.
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"What do you say of Ch'ih?" The Master replied, "With his sash girt and standing in a court, Ch'ih might be employed to converse with the visitors and guests, but I do not know whether he is perfectly virtuous."
■赤chì Ch'ih (given name)  公西gōng xī (family name)   子華zǐ huá (style name)  ■帶sash a long loop of cloth worn round the waist, especially as part of a uniform or official dress  ■束gird encircle (a person or part of the body) with a belt or band. ■朝cháo court  ■赤was ready to be the chief of protocol. Confucius again said that he did not know if 赤 was 仁. ■不知 It is up to your interpretation of the built-in message in this too short reply. Confucius gave孟武伯information on their respective abilities and might advised him to examine his仁for himself.
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  The Master said to Tsze-kung, "Which do you consider superior, yourself or Hwuy?"

■女rǔ  thou/you  ■愈yù  superior  ■子貢zǐgòng Tsze-kung 賜sì Ts’ze his given name  端木 duān mù his family name  ■回huí Hwuy his given name 顔yán  his family name　子淵zǐ yuān  his style name
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Tsze-kung replied, "How dare I compare myself with Hwuy? Hwuy hears one point and knows all about a subject; I hear one point, and know a second."

■對duì  reply  ■賜sì Ts’ze  given name  賜也Tsze-kung called himself his own given name, which is a kind of self-humiliation  ■敢gǎn  dare  ■望wàng  wish/look forward to/look up  here, compare with  ■一yī  one here, the beginning/first  ■十shí  ten  here, the end/last  ■二èr  two  here, the next/second/pair
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The Master said, "You are not equal to him. I grant you, you are not equal to him."
■與yǔ  traditionally “and” , so 吾與女is both 吾me and 女you, but “grant” according to Zhuxi, which is “I grant you.” They rank Confucius in saint and Hwuy in second saint and Tsze-kung in brilliant learner and think that Confucius accepted Tsze-kung’s self-recognition.   ■弗如　not equal to  ■Traditionally, both you and me are not equal to Hwuy. Confucius and Tsze-kung are quick in response, however Hwuy is so slow that they can not stand his long profound thinking.  The Master said, "I have talked with Hwuy for a whole day, and he has not made any objection to anything I said;-as if he were stupid. He has retired, and I have examined his conduct when away from me, and found him able to illustrate my teachings. Hwuy!-He is not stupid (WEI CHING II 為政第二)." 
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  Tsae Yu being asleep during the daytime, the Master said, "Rotten wood cannot be carved; a wall of dirty earth will not receive the trowel. This Yu,-what is the use of my reproving him?"

■trowel a small handheld tool with a flat, pointed blade, used to apply and spread mortar or plaster  ■reprove  tell somebody that you do not approve of something that they have done/reprimand  ■what is the use of~  it’s no use ~  ■宰予zǎi yú Tsae Yu　宰family name 予given name  子我zǐwǒ  style name(courtesy name)  ■晝寢  daytime nap  ■朽木 rotten wood  ■雕diāo  carve  ■糞土　old dilapidated wall clay  ■牆qiáng  clay wall  ■杇wū  trowel  ■與yú  question word何誅與anteposition  誅zhū  blame  ■Why did Confucius blame him on taking a nap? For Confucius sleeping 宰予 looked like a rotten wood or a dirty earth wall. It was no use telling him, the rotten wood/dirty earth wall, and he said the following. 
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The Master said, "At first, my way with men was to hear their words, and give them credit for their conduct. Now my way is to hear their words, and look at their conduct. It is from You that I have learned to make this change."
■行xìng  conduct(noun)  ■聽其言  listen to one’s words  ■信其行  believe in one’s doing ( what one said)  ■觀其行  watch one’s doing  ■於予與　Ii is all up to Yu.  James thought that Confucius said these words to Tsae Yu, because he translated於予與 as ’It is from You’.  ■改是  change this  ■宰予/宰我 was so unusual that he did not hesitate to say to his Master what he thought about. He was against the Master’s three years of funeral and suggested to make it one year. He was known as a man of clear brain having his own thoughts. For him, it might be that theory was theory, and action was action. There came a time when宰予 left the Master.
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  The Master said, "I have not seen a firm and unbending man." Some one replied, "There is Shin Ch'ang." "Ch'ang," said the Master, "is under the influence of his passions; how can he be pronounced firm and unbending?"

■剛gāng  hard/rigid/solid/tough  剛者 ①strong and adamant person, according to Zhuxi ②a person of few desire/lust, according to a traditional comment  They thought that the antonym of 剛 was慾(yù　desire/lust).■申棖shēn chéng Shin Ch'ang He was supposed to be a man of Lu(魯)　 ■慾yù　desire/lust　a lot of passions, according to a traditional comment　■Usually the antonym of 剛 is 柔(soft/flexible/fluid/tender). According to the Confucius’s words, 剛and慾 were supposed to become a pair. Let’s imagine an iron bar. If it has too much heat, it will get red and soft, and will bend. 慾is a kind of energy, and passions might be of that kind for a person. Confucius might ask him staying cool, then he could be剛者. 
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  Tsze-kung said, "What I do not wish men to do to me, I also wish not to do to men." The Master said, "Ts'ze, you have not attained to that."

■加jiā  add/apply/accompany/give/deal  ■諸zhū  it/this  ■我wǒ  I/me 吾wú I/myself/my own　　■What does it mean that Tsze-kung has not attained to that? The following conversation should be considered.


	  Tsze-kung said, "Suppose the case of a man extensively conferring benefits on the people, and able to assist all, what would you say of him? Might he be called perfectly virtuous?" The Master said, "Why speak only of virtue in connection with him? Must he not have the qualities of a sage? Even Yaou and Shun were still solicitous about this.  "Now the man of perfect virtue, wishing to be established himself, seeks also to establish others; wishing to be enlarged himself, he seeks also to enlarge others.   "To be able to judge of others by what is nigh in ourselves;-this may be called the art of virtue.(Yong Yay VI雍也第六)"


“Now my way is to hear their words, and look at their conduct.”  Confucius became cautious if Tsze-kung would really be able to do what he had said.
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  Tsze-kung said, "The Master's personal displays of his principles and ordinary descriptions of them may be heard. His discourses about man's nature, and the way of Heaven, cannot be heard."

■discourse written or spoken communication or debate　■文wén  traditionally six documents or exercises of易(Book of Change)、詩(Book of poetry)、書(History of Yu虞, Xia夏, Shang商, Zhou周 dynasty)、礼(The Rites)、楽(Music)、春秋(History of Chun Qiu春秋 period)  章zhāng  apparent/evident/clear/visible/obvious　Confucius’s 文章 can be seen and heard. According to Zhuxi(朱熹)‘s comment that 文章 was expression of the person’s virtue, James translated it as personal displays of his principle and ordinary descriptions.　■可得聞can be heard  不可得聞 can not be heard   James did it ‘may be heard’ and ‘cannot be heard’ ■Why性and天道 cannot be heard? ①It was quite few that Confucius talked about it. ②It was so profound that could not be understood. ③顔回(Yan Hui) was supposed to understand it who was dead before Confucius, which made it quite difficult to come down.
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   When Tsze-loo heard anything, if he had not yet carried it into practice, he was only afraid lest he should hear something else.

■Tsze-loo is a kind of man who does it instantly if he agrees on it, and hates to take time doing it if he can understand it. When Confucius said that he would like to float about on the sea, he immediately looked for the material. The Master said, "Yew (Tsze-loo) is fonder of daring than I am. He does not exercise his judgment upon matters."
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  Tsze-kung asked, saying, "On what ground did Kung-wan get that title of Wan?" The Master said, "He was of an active nature and yet fond of learning, and he was not ashamed to ask and learn of his inferiors!-On these grounds he has been styled Wan."

■好hào  like/love(verb) ■孔文子kǒngwénzǐ  minister of衛(Wei). His given name was圉(chuí ), and 文子 was his styled name. His wife was the daughter of 霊公(Ling Gong; Duke of 衛)  ■文wén  wan  a kind of good styled name  Tsze-kung was also a man of衛(Wei) and he seemed to know about 孔文子 and asked Confucius the reason why he got the title of 文. ■敏mǐn  active  ■好學 hàoxué  like studying/learning  ■下xià  lower level person/subordinate  問wèn  ask  ■When just an ordinary Confucius visited 孔文子, he seemed to ask Confucius and listen to him and understood him, which convinced Confucius that孔文子 was such a superior minister.
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  The Master said of Tsze-ch'an that he had four of the characteristics of a superior man-in his conduct of himself, he was humble; in serving his superior, he was respectful; in nourishing the people, he was kind; in ordering the people, he was just."

■子產zǐ chǎn Tsze-ch'an  minister of鄭(zheng). His name was公孫僑(GongSunQiao ), and 子產 was his style name. ■謂wèi  say ~of~  ■有君子之道四焉 There are four in 君子’s way  ①for己(himself ) ②for上(superior) ③for民(people ) ④for民(people ) ■行xíng 　do/act/behave(verb)  ■恭gōng  humble/courteous/ polite/considerable   ■養yǎng 　nourish/support/maintain/provide for   ■惠huì 　blessing/ bounty/aid  ■使shǐ 　use/employ/let ~ work  ■義yì 　just/ fair/right
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  The Master said, "Gan P'ing knew well how to maintain friendly intercourse. The acquaintance might be long, but he showed the same respect as at first."

■晏平仲yàn pín gzhòng Gan P'ing (zhong)  minister of齊(qi). His given name was嬰(ying), and 平仲 was his style name. ■善與人交 be good at going with   ■久而敬之 (acquaintance) long and he respects it  According to zhuxi’s school, if a friendship continues long, it is likely that it will lose its original respect , however, Gan P'ing  maintained it.
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  The Master said, "Tsang Wan kept a large tortoise in a house, on the capitals of the pillars of which he had hills made, and with representations of duckweed on the small pillars above the beams supporting the rafters.-Of what sort was his wisdom?"

■duckweed A tiny aquatic flowering plant that floats in large quantities on still water, often forming an apparently continuous green layer on the surface.   ■rafter A beam forming part of the internal framework of a roof  ■知zhì 　wisdom(noun)  ■臧文仲zāng wén zhòng Tsang Wan (zhong)  minister of魯(lu). His given name was辰(chen), and 文仲 was his style name who was known as a wise man. ■居jū  stay/keep  ■蔡cài  name of the place where big tortoises for augury were fed. This 蔡 means the big tortoises. ■山節  shape of the capitals of the pillars of the room where they were fed were not simple flat but triple handed like 山, which meant luxury.  ■藻waterweed  patterned with waterweed 梲  short pillar set on a crossbeam to support ridgepole  藻梲 also meant luxury  ■Tsang Wan was in charge of augury, however, he himself fed the tortoises in his house, which was the violation. He might use the feeding as a way to decorate his house. 
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  Tsze-chang asked, saying, "The minister Tsze-wan thrice took office, and manifested no joy in his countenance. Thrice he retired from office, and manifested no displeasure. He made it a point to inform the new minister of the way in which he had conducted the government; what do you say of him?" The Master replied. "He was loyal." "Was he perfectly virtuous?" "I do not know. How can he be pronounced perfectly virtuous?"

■manifest show (a feeling) by one’s acts or appearance; demonstrate  ■countenance a person’s face or facial expression ■令尹lìng yǐn  minister called in楚 (chu)  ■子文zǐ wén Tsze-wan  minister of楚 (lu). His family name was 鬭 (dou) and his given name was穀於莬(gu yu mian ), and 文仲 was his style name   ■色sè  facial color  ■已yǐ  stop/quit/end  ■舊jiù  old新xīn  new  ■告gào  tell  ■忠zhōng  忠is composed of 中(center) and 心(heart), which means to do it from the bottom of one’s heart. 忠 is asked when you serve = loyalty  ■仁矣乎 Could it be 仁? ■未知Not yet known (if he could be仁)  ■焉得仁How could he get 仁? Confucius said that Tsze-wan was loyal but could not be仁. This reminds us of the previous conversation-“Mang Woo asked about Tsze-loo, whether he was perfectly virtuous. The Master said, "I do not know.” 
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  Tsze-chang proceeded, "When the officer Ts’uy killed the prince of Ts’e, Ch'in Wan, though he was the owner of forty horses, abandoned them and left the country. Coming to another state, he said, 'They are here like our great officer, Ts’uy,' and left it. He came to a second state, and with the same observation left it also;-what do you say of him?" The Master replied, "He was pure." "Was he perfectly virtuous?" "I do not know. How can he be pronounced perfectly virtuous?"
■乘shèng  a chariot with four horses  ■崔子cuī zǐ  Ts’uy  a great officer of齊(qi; Ts’e). His given name was杼(shu ).  ■陳文子chén wén zǐ  Ch'in Wan (zi ). also a great officer of齊(qi; Ts’e). His given name was須無(xu wu).  ■違wéi  differ/separate/vary  違之change it = leave it  ■之of 之一邦 is not noun but verb (go) ■Ch'in Wan, the great officer of Ts’e with 10 chariots, abandoned them and left Ts’e because he thought of them as wrong benefits of wrong government. In so called ‘Dog eat Dog Era’, Ch'in Wan could not find a country where he could be an officer. Confucius said of him that he was pure but could not be仁as usual. 
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  Ke Wan thought thrice, and then acted. When the Master was informed of it, he said, "Twice may do."

■季文子jì wén zǐ  Ke Wan (zi)  a great officer of魯(lu). His given name was行父(xing fu ).  文子was his style name. He was famous as a man of providing against contingence, however, he was too prudent to lose a chance to settle an family trouble of魯(lu) . 
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  The Master said, "When good order prevailed in his country, Ning Woo acted the part of a wise man. When his country was in disorder, he acted the part of a stupid man. Others may equal his wisdom, but they cannot equal his stupidity."

■知zhì 　wisdom(noun)  ■寗武子nìng wǔ zǐ Ning Woo (zi)  minister of衛 (wei). His given name was兪(shu), and 武子 was his style name  ■At the welcome reception 魯公（Lu Duke）made performances of湛露 (zhan lu ) and彤弓(tong gong ) of 詩 (Book of Poetry) for 寗武子, but he made no responses. Being asked, he said, “Oh  you are practicing them, aren’t you?.” Those pieces should be performed by天子(son of heaven; emperor). He pretended as if he was stupid.
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  When the Master was in Ch'in, he said, "Let me return! Let me return! The little children of my school are ambitious and too hasty. They are accomplished and complate so far, but they do not know how to restrict and shape themselves."

■complate com- together plate cover (a metal object) with a thin coating or film of a different metal: cover (an object) with plates of metal for decoration, protection, or strength  accomplished but not real, which is covered  ■與yú 　question word  歸與 May we come back to 魯(Lu)?  Confucius wanted the Lu administration to let him come back, however, it was 冉有(Yen Yew ) who was adopted at that time.  ■陳chén Ch'in　name of the country  ■黨dǎng 　a unit of village or town (500 families)  吾黨小子 young disciples of my village(town)  ■狂kuáng  eager to do  ■簡jiǎn  rough/simple/broad  ■斐然成章fěi rán chéng zhāng  It is obvious that they are sophisticated.  ■不知所以裁之  They do not know where to cut (and where to develop). ■At Ch’in, Confucius realized that he could not be adopted by any Duke and made up his mind to get back home to educate his young disciples called 後進(who later joined his school).
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  The Master said, "Pih-e and Shuh-ts’e did not keep the former wickednesses of men in mind, and hence the resentments directed towards them were few."

■wickedness  the quality of being evil or morally wrong  ■resentment  bitter indignation at having been treated unfairly wrong  ■伯夷･叔齊bó yí ･shū qí  Pih-e ･Shuh-ts’e (zi)  two children of the Duke of孤竹 (gu zhu )  ■舊惡jiù è  old evils  伯夷･叔齊 invited Wu Wang (武王) of Zhou (周) to consider that he should not fight against Zhou Wang (紂王) of Yin (殷) , which forced them from the country. They rejected to get the benefits of Zhou (周) and starved themselves to death. Confucius said of this, “They sought to act virtuously, and they did so; what was there for them to repine about?(VII SHU URH 述而七)” . He thought that they did not considered it 舊惡. ■怨yuàn  resentment  ■希xī  rare/unusual  ■怨是用希 It is rare that they hold resentments, however, according to Zhuxi(朱熹),  because they did not keep wickednesses in mind, they were few to be repined. 
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  The Master said, "Who says of Wei-shang Kaou that he is upright? One begged some vinegar of him, and he begged it of a neighbor and gave it to the man."

■upright  (of a person) sitting or standing with the back straight; strictly honourable or honest ■微生高wēi shēng gāo  Wei-shang Kaou. a man of魯(lu). His given name was高.  ■直zhí  straight/direct/upright  ■醯xī   a kind of seasonings 酢(zuò) is obtained by mixing rice, rice malt and water in a bottle. 醯 is obtained by adding rice gruel in 酢.  ■According to Zhuxi (朱熹) , 微生高followed the request against his will and took the appreciation instead of a neighbor and gave the kindness, which was not upright. And they made it a kind of lesson “A small leak can sink a great ship”. But for us, Japanese, it is something hard to understand why 微生高 has to be blamed. It was usual daily convention to come up with the shortage of seasonings each other, which was not the matter of argument. There was one more wēi shēng (尾生) in魯(lu). He waited his girl friend under a bridge, but there came sudden heavy rain which covered the bridge, however, he kept on holding the bridge post to drown. 微生高 was not such upright.
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  The Master said, "Fine words, an insinuating appearance, and excessive respect;-Tso-k’ew Ming was ashamed of them. I also am ashamed of them. To conceal resentment against a person, and appear friendly with him;- Tso-k’ew Ming was ashamed of such conduct. I also am ashamed of it."

■左丘明zuǒ qiū míng  Tso-k’ew Ming. An officer for the chronicle of魯(lu).  ■巧言令色鮮矣仁;The Master said, “Fine words and insinuating appearance are seldom associated with true virtue(学而一HEO　URHＩ).”  ■足恭jù gōng  His feet follow with dutiful respect (however, his mind does not). According to Zhuxi (朱熹), 足is exess and 恭 is respect. ■匿怨而友其人 conceal resentment against a person and treat him as a brother. In those days, a younger brother has to obey/follow his elder brother (悌di) and his elder brother has to show his brotherhood to the younger brother (友you). In a group of people like Confucius school who shared the same mind/aim, 友became friendship among disciples (朋友peng you) who were related with reliance.
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  Yen Yuan and Ke Loo being by his side, the Master said to them, "Come, let each of you tell his wishes."

■顏淵yán yuān Yen Yuan  顏 (family name) 回huí Hwuy (given name)  子淵 (style name)  ■季路jì lù Ke Loo 仲zhòng Chung (family name)  由yóu Yew (given name)　子路zǐlù Tsze-loo (style name)  子路 was sometimes called 季路because he was the youngest brother (伯eldest仲middle 季youngest) or he was the top retainer employed by 季氏(Ke clan). ■侍shì be by Master’s side in a reverential manner  ■盍 Why not　■志zhì　purpose/will/aim/aspiration/ determination/mark/record/ annals(chronicle)
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  Tsze-loo said, "I should like, having chariots and horses, and light fur clothes, to share them with my friends, and though they should spoil them, I would not be displeased."

■車jū vehicle  ■馬mǎ horse  ■衣yì clothes  ■輕裘qīng qiú light fur garment  ■This seems to be a conversation of early days. Tsze-loo once wore a head belt of pheasant feathers and a sword hanged by a pig hide, a kind of outlaw faction. He loved his車、馬、衣、輕裘 and hated them to be spoiled. 
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  Yen Yuan said, "I should like not to boast of my excellence, nor to make a display of my meritorious deeds."

■boast  talk with excessive pride and self-satisfaction about one’s achievements, possessions, or abilities: ■meritorious  deserving reward or praise: ■伐fá  cut/break/beat/ damage/hurt/spoil   To beat the enemy which means to be proud of it and also to damage . 無伐善 not be proud of his goodness or do not spoil his goodness  
	勞謙君子有终吉'A superior man toiling laboriously and yet humble! He will bring things to an end, and with good fortune.'　子曰The Master said on this:　勞而不伐He toils with success, but does not boast of it　有功而不德he achieves merit, but takes no virtue to himself from it　厚之至也　語以其功下人者也this is the height of generous goodness, and speaks of the man who with (great) merit yet places himself below others　德言盛He wishes his virtue to be more and more complete　礼言恭and in his intercourse with others to be more and more respectful　謙也者　致恭以存其位者也he who is so humble, carrying his respectfulness to the utmost, will be able to preserve himself in his position.（易経、繋辞上伝、十八-勞謙　- Xi Ci I、Book of Changes　by James Legge）


■According to Zhuxi (朱熹), 施shī  make it great   勞láo  achievement 無施勞 do not make it great what he has achieved  ■Confucius said, “What you do not want done to yourself, do not do to others(XV WEI LING KUNG 衛霊公十五).” 顏淵 seemed not to bother someone else but do troublesome works doggedly.
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  Tsze-loo then said, "Should like, sir, to hear your wishes." The Master said, "They are, in regard to the aged, to give them rest; in regard to friends, to show them sincerity; in regard to the young, to treat them tenderly."

■According to Zhuxi (朱熹), 安之take care of the aged with rest  信之share sincerity with friends 懷之the young gravitates toward his tenderness  ■As soon as Tsze-loo noticed something unusually that the Master did not give any comments on their remarks, he asked back if the Master had something to tell them. The Master came to be aware of the very importance of knowing men if he could be known as such. Confucius was so anxious to persuade men to realize his political belief that he suffered the rejection of three loyal families and had to leave his country. The Master said, “I will not be afflicted at men’s not knowing me; I will be afflicted that I do not know men (I HEO URH; 学而第一).”
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  The Master said, "It is all over! I have not yet seen one who could perceive his faults, and inwardly accuse himself."
■已矣乎yǐyǐhū  Isn’t it an end? There is no hope if ~  No manners any more if ~  ■能見其過 be able to face your own fault  ■内自訟 (You can sue someone for a fault, but it hardly ever heard that you) sue your ownself inwardly. ■Most people of Lu (魯) got accustomed to the loss of the authority of Lu Duke, however Confucius tried to fix it, which made him leave the country.
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  The Master said, "In a hamlet of ten families, there may be found one honourable and sincere as I am, but not so fond of learning."

■hamlet  a small settlement, generally one smaller than a village, and strictly (in Britain) one without a church. ■丘qiū  given name  孔 family name 仲尼 style name(courtesy name) , 孔子Confucius　■必有忠信如丘者焉　There surely will be someone who is as faithful to his prince and sincere to his friends as 丘(Confucius himself). ■必有～不如～　contrast of strong affirmative and negative  Never be found someone who loves learning as丘 does.
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